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undev duvachoun Totelv, — Téds y&p &v kai é8UvaTo BAacenuddv eis Bedv Suvdpels ETITEAEY;
— ovveiBopey ToUTov s AaoTrAdvov Kai drraTedva kad TpodnAov aipeTikov Taons iepa-
Tikfis T&Eecos Te kad AetToupyias yupvabiival.
Kai kafaupebévros adrrol 1) &yla ouvodos &gefonoe

TToAuypovic alpeTik® kol Tols dudppoaty auTol dvdlepa Makopi kol ZTepdve
kat TToAuy poviw dvdBepa 7 T1&s TOUS TPEis KABETAeY.
Ot &vdobéTaTor &pyovTes elmov:

"AproUvTws Exel Kol T& KaTd THV orfjpepov Npépav TpoyBévTa.

TMPAZIZ EKTHKAIAEKATH

"Ev dvduatt ToU kuptou kal SeomdTov “Incol XpioToU 1ol 8so¥ kai cwtfipos fuddv
BaoiAgios TGV feooTém TV Kol yoAnvoTdTwy Ny SeomoTwy PAaPiwv KwvoTav-
Tivou pev ToU eboePeoTdTov Kal feoynpioTou peydiou Paciiéws adwviou adyoloTou kad
aUTOKP&TOPOS ETOUS ElkooTOOY BGOU kad peTd Urareiaw TS o ToU Beoodgpou TTpadTN-
T0S ETOUS TPIoKXBEKKTOU ‘HpoxAelou 8t kol TiPepiov TéV BeopuAdkTeov alTol
&BeNpddY ETous eikooToTpiTOU Tf) &vdtn Tol AUyouoTtou pnvéds ivBikmiddovos
gvdtns.

TMpoTeBeipévou ToU cePacpiwTdTov cévoou ToU eUoePeoTdTou Kl PrAoxpioTou peydiou

Baociiéws KowvoTtavtivou & 16 oekpétw ToU Belou modatiou T¢ oltw EmiAeyopéve

TpoUAAw ko KaT& kéAeuow Tiis altol Beoodpou yaAfvns &k TTpoad oy aTol TapdvTev

Kol AKpowPévoy

KwvoTtavtivou ToU gvSofotdTou &mo UmdTewv TaTpikiou Kal koup&Twpos ToU BaotAikol
ofkou T&V ‘Opuicdou

"AvacTociou ToU &vBofotdTou &md UmdTwy ToTpikiou kai ToTmoTnpnToU ToU KOPNTOS
ToU PaciiikoU EEkouPiTou

MMoAveUkTou ToU &vdooTdTou &md UdTowv kad

TéTpou ToU tvBofoTdTou &o UTrdToov.

1 cf. Dan. 3,29

MTO

1 kal om. M Eduvaro | AdUvaTo O 2 ouveibopev | ouvidwpey T 3 18 om. M 4 koBoupe-
8évTos | kabeobévros O 6 xai ¢ ToAuypoviee T 11 fkTnroudexdTn ] 1 MTO 14 PAaPicov om.
M 16 elkooTooydbov | kny' O 17 Tp1okaudekdrov ] 1y’ O 18 eikooToTtpiTou | kY’ O gvar |

&T 19 tv&tns] & TO 23 TpoUAAe | TpoUAw O 26 16V dpuiodou oikou O



611 A7-D3 683

posse facere, — quomodo namque et esset possibile blasphemantem in deum uirtutes
operari? — unde praeuidimus hunc tamquam seductorem populi et deceptorem et ma-
nifestum hereticam omni sacerdotali ordine et officio denudari.
Et deposito eo sanctum concilium exclamauit:

Polichronio heretico et consentaneis eius anathema Macario et Stephano et
Polichronio anathema trinitas istos tres deposuit.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Sufficiunt et quae hodierna die acta sunt.

ACTIO SEXTADECIMA

In nomine domini et dominatoris Iesu Christi dei atque saluatoris nostri imperan-
tibus a deo coronatis et tranquillissimis nostris dominis Flauiis Constantino quidem
piissimo et a deo decreto magno principe perpetuo augusto et imperatore anno uicensimo
octauo et post consulatum eius a deo instructae mansuetudinis anno tercio decimo

Heraclio uero atque Tiberio a deo conseruandis eius fratribus anno uicensimo
tertio die nona mensis Augusti indictionis nonae.

Praeposito sacratissimo sesso Constantini piissimi et Christo amabilis magni imperatoris
in secretario sacri palatii, quod appellatur Trullus, et per iussionem eius deo instructae
serenitatis ex persona eius praesentibus et audientibus

Constantino gloriosissimo exconsule, patricio et curatore imperialis domus Hormisde
Anastasio gloriosissimo exconsule patricio et loci seruatori comitis imperialis excubiti
Polieucto gloriosissimo exconsule patricio et

Petro gloriosissimo exconsule.

VPG CR(z0) MNL(20)

1 esset ] faciet C! esse R ML possibile ] possibilem N blasphemantem ] blaspemantem C
plasphemantem G* blasphemiantem L 2 operari ] operare CR tamquam ] tanquam M?
populi et deceptorem om. N 3 omni] omne VP ordine ] ordinem N officio ] offitio M
5 polichronio ] polychronio C M policronio RG polychromio L heretico ] hereticho L
consentaneis | consentaniis C consentaneus R consentanei L eius et anathema G ana-
thema ] anathima C macario ] machario PG R et* om. PG stephano | staephano C et®]
similiter V om. PG 6 polichronio ] polychronio CL policronio R Gadd. anathema ]
anathima C tres om. G 8 hodierna ] odierna P 11 sexta decima ] XVI VG? marg. CR MN
13 domini G* marg. dei om. G atque ] adque P 14 a]l etV et tranquillissimis ] ac
serenissimis C 1§ piissimo ] piissimi P augusto | agusto P uicensimo ] uicesimo G 15 —16
uicensimo octauo ] XXVIII C 16 octauo ] VIII V octabo P consulatum ] consolatum P CR
mansuetudinis ] mansuetudines VPG tercio decimo ] XIII V CR 17 heraclio ] haeraclio P he-
racleo CR tiberio ] tyberio CRG MN 17 — 18 uicensimo tertio } XXIII CRG 18 nona om. VPG
VIIII C IX. R augusti | agusti P indictionis nonae ] indictiones none P indictionis nonae G
indictione nona C indictione IX. R 20—695,4 om. CR MNL 20 sesso ] sessu G con-
stantini ] constantinus P piissimi ] piissimus VP amabilis ] amabile P 21 quod] qui VP
22 persona ] personae V 23 gloriosissimo ] glorioso VPG (et ita saepe) domus imperialis G im-
perialis ] imperiali VP 24 excubiti ] excuuiti G 25 exconsule | exconsulae P 26 exconsule |
exconsulae P

20



10

20

25

30

684 612D 5—613B4

SuveNBovons 8t kol This &ylas kal oikoupevikfis ouvédou Tfis kKaTtd PaciAikov féomioua

ouvaBpoioBeions &v TaUTn T1) BeoUAGKT kol BagiAiBi oA, TOUTESTI

BOeo8wpou kad [Ewpyiou TEV BeopiAeoTdTwov TrpeoPuTépwy Kai Tlwdwvvou ToU BeopideoTdTou
Siakdvou, EreXOvTwy TOV TOTTOV ToU 601 TETOV Kal dy1eT&TOU T THS TTpeoPuTépas
‘Paopns "Ay&bwvos, kat

[twpylou Tol dotwTérou kal &ylwTdTou &pYieTiokdToU TAUTNS Tiis veyahwvipou Keaov-
OTAVTIVOUTIOAEWS VEas ‘Poouns kai

TTétpou ToU BeopideoTaTou TpecPuTépou povayol kal ToToTnpnToU ToU &pylepaTikol
Bpdvou Ths "ANeCavBpéwv peyohotroAews Kol

Ocopdvous ToU do1wTdTou (Kai &yiwTdTou) &pxleTiokdmou Oeoutrdiews "AvTioxeias kai

Tewpyiou ToU edAaPecTtdTou TpecPuTépou povayoU kai &mokpiciapiou Oeodwpou ToU
So1wTd&TOV ToTTOTNPENTOU ToU Bpdvou ‘lepocorlucov

“lwdvvov Emiokétrou Qecoalovikng

Beo8wpou Tol BeooePeoTdTov TrpecPuTépou Kai ToTToTNPNTOU TOU BeopiAesTdTou dpy1ETI-
oxémov ‘PoPévvns Oeodwpou

"leddvvou EmiokdTTou TOAEws TTopTou, BaoiAsiou mokdtrou modAews [opTuvns Ths Kpntddv
viioou, "APouvBavTiou émokodTou TrOAews TTatépvou kal ‘lwdvvou EmokdToU TOAEWwS
‘Prylou, Emexdvtoov ToV TéTOV & lewdvun T BeopiAeoTdTe Emiokd ey ToAews TTépTou
Tis kKaT& TV TpecPuTépav Pouny Soias TGOV EkaTov gikoal TévTe BeopiAddy EToKSTTLOV
ouvdBou, TGOV Kal 81’ oikelwov UTTOypagddy SnAouutvev &v Tf) yevopévn Trpods TOV eloe-
BéoTaTov Paociiéa KwvoTavTivov Top’ altdv dvagopd

P1AcANBous émokdTou Katoapeios Karmradokiag

Oeodwpov EmiokdTou Egéoou

Oeodwpov EmiokdTToU ToAEws TpipbolvTwy, EméyovTos Tov TdTov "Emigaviov ToU Seogi-
AsoTdTov dpyiemiokdmou THs Kutrpiwv viicou

2iotviou EmiokoTou ‘HpakAeias ©pdxns

TMA&Twvos &mokdmou "Aykipas fohatias

T[ewpyiou EmokdTou Kugikou

Mapivou émiokdTou Zdpdewv

TMéTpou gmiokodTTOU NikounSeias

QwTiov EmokdTou Nikadias

“lwdvvou tmiokéTTou XaAknSovos

"lwdwvou Emiokdmrou Zidns

MTO(2)
1 kit om. M 2 TTOAe kal TToAAayoU BnAwleiony kot dvopa O (et desin. usque ad 694,6) 4 TOV om.
M 10 atque sanctissimi = {xal &ywwTtdTou) om. MT 13 iwdwou ] pwtiov M 17 kol om. M

18 ToU Tov ToTOV EmeyovTwy T &pa ... opTOU OMm. Lat. 24 Tp1iBoUvTwv | Tpipubouvtwy M



611D 4—614B 4 ACTIO SEXTADECIMA 685

Conueniente quoque etiam sancto ac uniuersali concilio, quod ex imperiali sanctione

congregatum est in hac a deo conseruanda regia urbe, id est

Theodoro et Georgio reuerentissimis presbiteris et Iohanne reuerentissimo diacono, locum
praesentantibus Agathonis sanctissimi ac beatissimi archiepiscopi antiquae Romae, et

Georgio uenerabili atque sanctissimo archiepiscopo huius magnae Constantinopoleos
nouae Romae et

Petro reuerentissimo presbitero monacho et uicario pontificalis sedis Alexandriae magnae
cluitatis et

Theophane uenerabili atque sanctissimo archiepiscopo Theopoleos Antiochiae et

Georgio relegioso presbitero monacho et apocrisiario Theodori uenerabilis loci seruatoris
sedis Hierusolimorum

Iohanne episcopo Thesalonicensi

Theodoro reuerentissimo presbitero et loci seruatore Theodori reuerentissimi archiepiscopi
Rauennantium

Iohanne episcopo ciuitatis Porti, Basilio episcopo ciuitatis Gortinae insulae Cretae, Abun-
dantio episcopo ciuitatis Paternae et Iohanne episcopo ciuitatis Regitanae locum repre-
sentantibus centum‘uiginti quinque uenerabilium episcoporum sancti concilii antiquae
Romae, qui etiam per subscriptiones suas demonstrantur in suggestione, quae ab eis
facta est ad Constantinum piissimum principem

Philalethae episcopo Caesariae Cappadociae

Theodoro episcopo Ephesi

Theodoro episcopo ciuitatis Tremithuntorum locum representante Epiphanii uenerabilis
archiepiscopi insulae Cypriorum

Sisinnio episcopo Heracliae Thraciae

Platone episcopo Ancirae Galatiae

Georgio episcopo Ciziceno

Marino episcopo Sardeorum

Petro episcopo Nicomediae

Photio episcopo Niceae

Iohanne episcopo Calcedonensi

Iohanne episcopo Sidensi

VPG

1 imperiali ac sanctione G sanctione ] sactione V 2 hac] hanc P* urbe ] urbae VP 3
reuerentissimo diacono ] reuerentissimus diaconus PG 4 praesentantibus ] repraesentantibus G o
= archiepiscopi 5 sanctissimo archiepiscopo ] sanctissimus archiepiscopus P 7 &pxlepaTikolU =
pontificalis (praesularis?) 9 theophane ] theophanae P* stephane G sanctissimo ] sanctissimis
P! antiochiae ] anthiochiae V 10 relegioso ] religioso G uenerabilis ] uenerabili G 11
hierusolimorum ] iherosolimorum G 12 thesalonicensi | thesalonicense G 13 loci ] lici V serua-
tore ] seruatoris G theodori ] theodoro VG theodorus P reuerentissimi archiepiscopi ] reue-
rentissimo archiepiscopo G 15 porti ] portae G gortinae | gortunae P gostunae G . 17
centum uiginti quinque ] CXXV V centum XXV G 18 per om. G suggestione ] sugestione V
20 philalethae ] philaletae VG caesariae ] cessariae P cappadociae | capadociae G 21—22
ephesi ... episcopo om. G 22 tremithuntorum ] tremithumtorum P tremituntorum G represen-
tante ] representantibus G epiphanii ] ephiphanii P* 23 cyptriorum ] cypbrum G 24 heracliae ]
haeracliae P thraciae ] traciae V thrae P 25 platone ] phatonae P platonae G an-
cirae ] ancira V ancs P 26 ciziceno | cizici V ciziciceno P 27 sardeorum ] sardiae G
29 photio ] potio V! 30 episcopo om. V calcedonensi ] cha} P
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’lwdwvou EmiokdTTou “Auaoeias

Oeodopou EmiokdTou MeArTnviis

"lovoTivou &miokdTou Tudvwv

‘AduTriou &miokéTou [aryypdov

KutrpiavoU étmriokoTou KAaud1oUoAEws
"lewdvvou Emiokomou ThotvolvTwy
TToAugUkTou émokédmou Mupwv Tfis Aukias
OeoBwpov EmiokdTIOU ZTaupouTtorews Kapias
Tipepiov ¢mokdmou Acodikeias Opuyias
Koop& émiokdtou Zuvadwy

KwvoTavTivou émiokdmou Bapdtns, méxovTtos Tov Téov MaAov Emiokdtou Tob Tkoviou
Ttepdvou EmiokoTou "AvTioyeias TTio1dias
“ledwvvou Emmiokdtrou TTépyns

BeotréprTou ETiokdToU “lovcTiviavouTroAsws fTol MwkicooU
“lowdeopou miokdTou PéSou

Ziowioy EmiokoTov ‘lepamdiews Ppuyias
Oeodwpou EmiokdTou Tapool

Zrepdvov EmiokdiTou "AvaldpBou

Maxpopiov Emoxdmou ZeAeukeios loaupias
lewpyiov émokdmou Bulins Opdxns
Oeodwpou Emokomov [MoprniouTdAews
Zayapiou Emokdmou Asovtoutdiews loaupias
Tpnyopiov EmokdTou MiTUAfivng

[ewpylou EmiokdTou MiAfiTou

Zepylov EmokdTroU ZnAuBpias

"AvBpéou Emioxkdmou MeBupvng

Ocoyviov émokdmou Kiou

"AheE&vdpou EmiokdTrou KoTpdSeov

Emegaviov Emokétrou Edyaitowov

Tewdvvou Emokdmou ‘HpaxAeloutrdiews fitor Thday86ns
TTéTpou émiokdtrou MeonupPpios

613B4—C13

MT

1 &poosios | dpacias T
25 onAuPplias ] oduplas T

2 pehitrvis | pehitiivns T
29 eUxaxiTwv | ebyoxutdv M

11 ToU &mokdTOoU M

20 Bugins ] Piluns T



614B4—C13 ACTIO SEXTADECIMA 687

Iohanne episcopo Am{a)siae

Theodoro episcopo Melitenae

lustino episcopo Tyanorum

Alipio episcopo Gangrensi

Cypriano episcopo Claudiopolitano

Iohanne episcopo Pis{i)n{u)ntorum
Polieucto episcopo Mirorum Lyciae
Theodoro episcopo Stauropolitano Cariae
Tiberio episcopo Laodiciae Phrigiae

Cosma episcopo Synna{d)orum
Constantino episcopo Baratae locum exhibente Pauli episcopi Iconii
Stephano episcopo Antiochiae Pisidiae
Iohanne episcopo Pergensi

Theopempto episcopo Iustinianupoleos siue Mucissi
Hisidoro episcopo Rodi

Sisinnio episcopo Hierapolitano Phrigiae
Theodoro episcopo Tharsensis

Stephano episcopo Ana{zarb)ensi
Macrobio episcopo Seleuciae Hisauriae
Georgio episcopo Biziae Tracensis
Theodoro episcopo Pompeiopolitano
Zacharia episcopo Leontopolitano Hisauriae
Gregorio episcopo Mitilinensi

Georgio episcopo Mileti

Sergio episcopo Sylimbriae

Andrea episcopo Metymnensi

Theognio episcopo Ciensi

Alexandro episcopo Cotradorum

Epiphanio episcopo Euchaitorum

Iohanne episcopo Heracliae Ponti siue Pidacto[r]es
Petro episcopo Mesembriae

VPG

1 &paoeias = am<{a)siae | amesiae VP amaesiae G 2 theodoro ] theodorus P 4 alipio ] alippio
G gangrensi | grangorum VP 6 mowouvtwy = pis{iyn{upntorum ] pisnantorum VPG 7
polieucto ] poleucto P mirorum ] myrorum P lyciae ] liciae G 9 tiberio ] tyberio G phri-
giae ] phrygiae P 10 synna{d)orum ] synnatorum VPG 11 baratae episcopo G exhibente ]
exhibentes VG exibentes P pauli ] paulo V 12 antiochiae ] anthiociae V anthiochiae G
14 iustinianupoleos ] iustinianopoleos G 15 hisidoro ] isidoro P isydoro G rodi ] rodis VG
16 phrigiae ) phrygie P 17 tharsensis ] tarsensis G 18 ana{zarb)ensi ] anasbazensi VPG 19
seleuciae | seleutiae PG hisauriae ] hysauriae G 20 georgio ] georgius P 21 theodoro ] theodorus
P 22 zacharia ] zacharie VP hisauriae ] hysauriae G 23 gregorio ] georgio V 25 sylim-
briae ] silimbriae V 26 metymnensi ] metimnensi VP! metymnemsi G 27 theognio ] thognio V
ciensi ] ciesi V 28 cotradorum ] cotrodorum VP 29 euchaitorum ] euchatorum G 30 heracliae }
hecliae V m8ayB6ms = pidacto[r]es ] pidactores VP pydactores G

47 Acta conciliorum oecumenicorum  II/1I/2
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TTéTpou &mokdToU Zwlomdiews Opdrns

“lovdvvou EmriokéTrou ZTOHPRWY

“lwdvvou EmiokodTroU "ASNVEY

ledvvou EmiokdTTOU TOU "Apyous

Oeodooiov EmiokdTTOU Aakedaupovias

Twdwvou EmokdTOU NUosans

{OeoBwpou) ErriokdTOU TOV BaotAikédv Oepuddv

lewpyiou Emokdmou KapouAiowd

Oeodwpov EmiokoTou "AkeAe TSIV fiTol TlovoTiviavouTrddews Tiis ueydAns "Apuevios

[ewpyiou tmiokdTou Aapavdiews fitor ToU Kapdywv

ZwiTou gmokdTou XpioToutdAews "Acias fitor Aids iepoU

Oeodwpov EmokdTou Tlepydpou

Oeodwpov EmokdéTou MacTaUpuov

MaTpikiou émiokdmou Mayvnoias

"Avtwviou gmiokdtov YaraitTev

“loodwvou Emiokdrou "Avéwv

2iowiov émiokdTou Nuowv

2TpaTovikou EmiokoTou ZoAwv kai TUywvos émokdmou ToU Kitiou, &peotépwv THs
ouvodou TUYXawvdvTwy Tiis gprhoxpicTou Tév Kutrpiwv viicou

lewdvvou EmokoTTou AdTrTTnS

Tpnyopiov émokéTou Kavtdvou

‘Pryivov émokdmov ToU Maviou

MapTupiou émokdTou “lovhtoutrdAecos [ohatios

MixonA &miokdmou "AcTtrdvng

TTA&Twvos Emokdmou Kivung

leveosiov émokéTrou "AvacTACIOUTTOAEWS

ZTepdvou émiokdTou BrpivoutrdAecs

"AvBpéou Emokdtou Mvilou

Tewpyiou é¢mokdmovu TMoipavnvol

“leodvvou émiokdTou MiIAnTOUTTOAEWS

Kupikou émiokoTou ‘A8piaveias

“lwwdvvou EmokdTou GrAadeAgeios

MT

4 T0U om. M 7 theodoro = (Be08&pov) ] iwdvvou MT 8 KapouAiavédv | kauovhidvwy T 9
AkereTlvils | peAeTOiviig M txehevliviys T 11 GoiTtov ] fwitol M 13 paoTalpwv | oraupdv M
14 Wayvnoias | payvicias T 15 Umaimwv | Umémewv T 17 wowv | wodv M 18 oTpaTovikoy ]
otpaTwvikou T 21 kavTdvou | kavtavol M 29 Troipavnvol | rnpavivod T 31 Kupikov ] kuplakol

M knpukou T &Bpraveias ] &dpwias T



614 C14—615 A4 ACTIO SEXTADECIMA 689

Petro episcopo Sozopolitano Thraciae

Iohanne episcopo Stoborum

Iohanne episcopo Athen[atjorum

Iohanne episcopo Argorum

Theodosio episcopo Lacedemoniensi

Iohanne episcopo Niseno

Theodoro episcopo Imperialium Thermarum

Georgio episcopo Camulianorum

Theodoro episcopo Acele[u]zinensi siue Tustinianupolitano magnae Armeniae

Georgio episcopo Daranaliensis siue Chamachorum

Zoito episcopo Christopolitano Asiae siue Dio{s) ierensi

Theodoro episcopo Pergameno

Theodoro episcopo Mastaurorum

Patricio episcopo Magnisiae

Antonio episcopo Hypeporum

Iohanne episcopo Aneorum

Sisinnio episcopo Nysorum

Stra{to)nico episcopo Solonensi et Thichone episcopo Citiense, utri[u]sque de sinodo
exsistentibus Christo dilectae Cypriorum insulae

Iohanne episcopo Lappeno

Gregorio episcopo Cantano

Regino episcopo Paniensi

Martyrio episcopo I{udliopolitano Galatiae

Michahele episcopo Asponensi

Platone episcopo Cinnensi

Genesio episcopo Anastasiopolitano

Stephano episcopo Uerinopolitano

Andrea episcopo M<{n)izeno

Georgio episcopo P{oi)manino

Iohanne episcopo Militopolitano

Cyrico episcopo Hadrianensi

Iohanne episcopo Philadelphiae

VPG

1 thraciae ] traciae V thrciae G 3 athen[at]orum ] athenathorum V athenatorum PG 7
theodoro ] theodori VP 9 theodoro ] theodori VP dreretlivijs = acele[u]zinensi ] aceleuzinensi VP
aceleuchinensi G armeniae ] armaniae P 10 daranaliensis ] darnaliensis V darali.ensis P ras.
darienaliniensis G 11 asiae ] asyae G dio{s) ierensi] dionerensi V diofierensi PG 12
pergameno ] pergamento G 14 patricio ] paritio P* patritio P? 15 antonio ] antonino VP
16 aneorum ] anaeorum G 17 sisinnio ] sisinio P nysorum } nisorum V 18 stra{tonico |
stranico VPG et thichone] et thicone V euthycone P! euthychone P? euthichone G
citiense ] cithyense G utrifu]sque ] utriusque VPG sinodo ] synodo G 19 exsistentibus ] exi-
stentibus G cypriorum ] cyprorum G 21 cantano ] cantino V 23 martyrio ] martirio G
i{udliopolitano ] iliopolitano V illiopolitano PG galatiae ] galaciae V 24 michahele ] mihahele
v 2§ cinnensi ] cynnensi G 28 m¢n)izeno ] mizeno V myzeno P nyzeno G 29
ToluavnvoU = p{oiymanino ] pymanino VPG 30 episcopo om. G 31 hadrianensi ] adrianensi P
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"AvBptou EmiokdTTOU Z1AdVBou
’l[eodwvou EmiokdTTou ZiTwv

Beo8bTou EmiokeTrou AGASTS
"leodwvou EmioxdTrou ToU AaokulAiou
Oeodwpovu EmiokdTou TlpauvéTou
“lwdwvou EmiokdTrou "ABpiavddy
Tewpyiov é¢moxdmou Tol [&AAoy
Zio1viov EmiokdTrou BaoiAtvoutrdAsws

ToAvypoviou EmokdTou Beoutrodews fiTor TTpouons
*AvaocTaoiou EmokdTou BeoTokiavédv ol "ATToAAwVIASOS
Oeodpov EmiokéTou Kanoapeias Bibuviag

Beodwpov EmokdTou louaTiviavouTrdAews [dpSou

Mnv& émokomou Kapahias TTapguilas
Koopd émiokéTou Mavavwy

NikAta Emiokéirou ToU Kopaknoiou
Beodwpov EmiokdTTOU Bepioons "Appevias

KoAAwikou Emiokdmou Kohwvelas CAppevias)

TiPepiov Emokdmou "Apio{o ol
lwdvvou EmokdTou "AvdpdTriov
OeoBwpov EmigkoToU IBopwV

Zepyiou ETIOKOTIOU ZIVEOTING
Tpnyoplou gmokdmou "Apkns

Jwdwvou EmiokdTTou DaucTIvoUTTEAEws
ecwpyiou émokoTou “louvouTroiews
Dwk& Emokdrrou AadiBpwy

TTA&Twvos émiokdTrou ‘AdpiravouTroAews
Tewpyiov émiokdmou Kparrias

AopeTiou Emiokdou TTAouc1ddos
2Tepdvou émokoTrov ‘HpoaxAeias TTévTou
Noyyivou émioxdmou Tiou
’AvaoTaciou Emokotrou TToAepwviou
lwdvvou EmiokdTTou Kopdvwy

616 A4—B12

MT

1 g1A&vBou ] othavdol M 7 Y&AAov ] yéhou T

14 pavodwv ] pavdvwov M pavouwy T 17 armeniae

&uvool M duioou T 20 iBdpwv ] Popns M

icovoutrohews M 25 ewk& | pwTiou M Badippwv | daduPpwy T

T

21 owoTng | owdmns T

13 kapaAias TappuAias | kapaArias Traugidias T
{&puevias) om. MT 18 &pio{o)ol]
24 JouvouTrdiews |

31 TroAepwviov | TToAepoviou
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Andrea episcopo Silandi

Iohanne episcopo Sitorum

Theodoto episcopo Dalden[en]o
Iohanne episcopo Dascilino

Theodoro episcopo Prenetino

Iohanne episcopo Adrianorum
Georgio episcopo Galli

Sisinnio episcopo Uasilinopolitano
Polichronio episcopo Theopolitano siue Pruseno
Anastasio episcopo Theotocianorum siue Apoloni{a)dis
Theodoro episcopo Cesariae Bytiniae
Theodoro episcopo lustinianupoletano Gordi
Mena episcopo Caraliae Pamphiliae
Cosma episcopo Managorum

Niceta episcopo Coracisiano
Theodoro episcopo Berisses Armeniae
Callinico episcopo Coloniae Armeniae
Tiberio episcopo Amiseno

Iohanne episcopo Andraporum
Theodoro episcopo Hiborum

Sergio episcopo Sinopeno

Gregorio episcopo Arces

Iohanne episcopo Faustinopolitano
Georgio episcopo Iunopolitano

Phoca episcopo Dadibrorum

Platone episcopo Hadrianopolitano
Georgio episcopo {C)ratiae

Dometio episcopo Plusiados

Stephano episcopo Heracliae Ponti
Longino episcopo Tieno

Anastasio episcopo Polemoniensi
Iohanne episcopo Comanorum

VPG

2 sitorum ] scitorum P! sytorum G 3 3&ABns = dalden[en]o ] daldeneno VPG 4 dascilino ]
discilino G s prenetino om. G 6 adrianorum ] hadrianorum G 8 uasilinopolitano ] basilino-
politano P 9 polichronio ] policronio G pruseno | proseno P* 10 anastasio ] anastasiu V!
theotocianorum ] theodocianorum P dmroMwviddos = apoloni{adis ] apolonidis VG apol.nitis P!
ras. apolinitis P? 11 cesariae ] cessariae VP bytiniae ] uytiniae PG 12 fustinianupoletano ]
iustinianupoleos V iustinianupoleotanos PG 14 managorum | magnagorum V*! 18 tiberio ]
tyberio VG 19 iohanne ] iohannu P! 20 theodoro ] theodorus P hiborum ] hyborum G 22
arces | artes G 25 dadibrorum ] dadybrorum P dalibrorum G 26 hadrianopolitano ] adriano-
politano V 27 {c)ratiae ] traciae V thraciae PG 28 plusiados ] plusiadis VP 29 heracliae ]

haeracliae P 30 tieno | tyeno G 31 polemoniensi ] polemoliensi V
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OeopuAdkTou ETTIoKOTTOV KepaooUvTwv
YoAopdveos EmiokdTou KAavéou
Oeodwpov EmokdTou ToU "Apopiou
Ziudpxov EmiokdToU ZIBUHwV
fewpyiov émokdmou Olvidvdoov
“lwodvvou Emokomou Epifewv

“lwdvvou Emiokémou Tol MUvdou
TMatpixiou émokdmou “[AoUiwy
Kupikov émiokémov "Aykupoouvdoy
MéTpou Emokdtrou "Amrmics
"ANeEavbpou EmiokdToy NokoAios
AopeTiou EmokodTou Tlpupvicool
Beobociov EmiokéTou YiPAAwY
MadAou EmiokdTou Zwlomdiews TTo1dias
Mapivou EmiokdTou ToU Oriouniiou
Kewvotavtivou émokémou TipBpiaduwv
TTA&Twvos émokdTou MaryiSwy
TMAouciavoU EmokdTTOU ToU ZUAAéOU
Beo8wpou EmiokdToU Nadiaviol
Oeodwpov EmiokdTOU Aodpwy
lewpyiov &mokoTou Kowou

[ewpyiov émoxdmou Xiou

2 Tepdvou émiokdTou TTdpou

Tewpyiov émokdmou Naglas
AnunTpiou ¢mokétou Tivou
Evtuyiov gmoxdtou Mnhdou

"lwdvvou EmiokdTou Kepukou
“lwdvvou Emiokdmou "ABdvwv
[ewpyiou émokdmTou OAaPiados
EvAciov gmiokdTrou ZnvewvouTrdAews
KevoTtavtivou gmokédmou Aahicavdol
Oeodwpov EmokoTou "OAPNS

MT

4 Qwépyouv | Enudpxov T 5 oividvdwv | oividSwv M - 7 ToU om. M pvdou | pivdou T 8
iroUgoov | IA&lwv T 9 kupikou | kuplakol M &yxupoouvdov | &dykupaouvdou T? 11 vaKoAias ]
vokoAgias M 12. TpupvicooU | mpupvrijoou T 14 moidias ] moeias T 15 ToU @iAounAiov |
iAopiAiou M 16 TiuPpré&Soov | TiPpi&dwv T 17 payidowv | payidwv MT 18 oUAAéou | dMAaiou
M ouhéou T 19 vagiaviol | vaviiaviol T 27 KopUKou | kopUkwv M wopukou T 29

pAaPiaBos | pAamados M 30 {nvwvoutréAews | {nvouttdrews M
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Theophilacto episcopo Cerasuntorum
Solomone episcopo Clanei

Theodoro episcopo Am{o)rino
Z{imarcho) episcopo Sidimorum
Georgio episcopo (OYen{iyandorum
Iohanne episcopo Erizorum

Tohanne episcopo Myndi

Patricio episcopo Hil{u)zorum
Cyrico episcopo Ancyrosynano

Petro episcopo Appiae

Alexandro episcopo Nacoliae
Dometio episcopo Primneseno _
Theodo{s)io episcopo Pfer]sibilorum
Paulo episcopo Sozopolitano Pisidiae
Marino episcopo Philomileno
Constantino episcopo Timbriadorum
Platone episcopo Magidorum
Plusiano episcopo Silleno

Theodoro episcopo Nazianzeno
Theodoro episcopo D{o)arorum
Georgio episcopo Coensi

Georgio episcopo Chiensi

Stephano episcopo Pario

Georgio episcopo Naxiae

Demetrio episcopo Tinensi[m]
Eutichio episcopo Melensi

Iohanne episcopo C{o)rici

Iohanne episcopo A{n]danorum
Georgio episcopo Flauiadis

Eulalio episcopo Zinonupolitano
Constantino episcopo Dalisandi
Theodoro episcopo Olbes

VPG

1 theophilacto ] theophylacto P episcopo om. G 2 solomone ] salomone V 3 theodoro ]
theodorus P am{o)rino ] amarino VPG 4 Qidpyov = z{imarcho) ] zacharia VPG sidimorum }]
sydymorum P sydynorum G 5 oividvBwv = {o)en{iYandorum ] cenoandorum VPG 7 myndi ]
mindi G 8 hil{udzorum ] hilozorum V hilizorum P hylyzorum G 9 ancyrosynano ]
ancirosinano V ancirosynano G 12 primneseno | prymneseno P 13 theodo{s)io ] theodor V
theodori P! theodoro P* theodorio G wiBiAwv = pler]sibilorum ] persibilorum VPG 14
pisidiae ] pyssidiae G 15 philomileno } phylomileno V 16 timbriadorum ] tymbriadorum V tim-
briandorum G 18 silleno ] sileno G 19 episcopo om. PG nazianzeno | nazyanzeno V na-
zianteno G 20 d{o)arorum } duarorum VPG 22. chiensi ] chyensi G 24 naxiae ] naziae G
25 Tivou = tinensi[m] ] tinensim VP tynensim G 26 eutichio ] euthicio P euthichio G me-
lensi ] melemsi G 27 kopUkwv = c{oyrici] cyrici VG cyrisi P 27—28 adanorum — corici

VPG transp. 28 &3&vwv = a[n]danorum ] andanorum VPG 30 zinonupolitano ] zynonupolitano V
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[ewpyiov 1ol elAaPecTdTov TpeoPuTépou Kol povayoU povils Tév PevéTns Siaxeuévns Ev
) TpeaPuTépa Pooun

Kévwvos kai ZTepdvou peoPuTépwv Kai povax@v uwoviis EmAeyouévns Adpou "Apoikias
BraKelpévns oaUTws KT THv TpecPuTépav Pouny.

KofeobévTeov Te TAV &vdofoTdTov maTpikicov kol Uty kol TAVTWY TV S0100TATwY
kol OeoPIAGY EmiokdTTOV KT TEEW &v TG adT@d ToU TpoUAAou CekpéTw, TrpoKelpévaoy Ev
HEow TGOV dyiwv kad &y pdvtwy XpioTol ToU Beol fuddv evayyeAicwv, OedBwpos 6
OeooePéoTaTos didkovos Ths EvTalbo &yiwTdTns ToU Beol kaBoAikfls kal &TooTOAIKTS
MEYSANS EKKANCias kal TPIMKIKTPI0S TEOV BeooePecTATwWY voTapiv ToU &y1wTdTou &pyI-
eTIoKOTIOV THis BE0pUAGKTOU TaUTNs Kol PaciAiBos ToAews MEwpyiou elme:

AiB&okopey Tous EvBofoTdTous Uuds kai THY &yiav kal oikoupevikfy Updv olvodov, 6
KwvoTavtivos Aéywv Eautdv elvar mrpecPUtepov Tijs &v "Amaueiq olons &ylwT&tns ToU
Beol &xxkAnoias Tfis SeuTépas TV ZUpwv Emapyias Tpod PrAocv EoTnke kol SéeTon eioddou
TUXELY, &9’ & &vadid&Ean THv &ylav Updv ouvodov Tivd ouvTelvovTa gls THY Tapoloav
SoypaTikny kivnot, kol UmoPdAAopey Tpos TO TapIoTAPEVOV.

Ol &vBotdraTor &pyovTes kai | &yia ouvodos eltrov

EiloiTw & pvnpoveubels evAaPéoTaTos TrpecPuTepos.
Kal elofiABev.

‘H &yia ouvodos elmev:

‘O totaos ebhaPéoTaTos KewvoTavtivos T& olkela yvwpionaTa Aeyétw kol Thv aitiav 81’
fiv Trapayéyove.

Kwvotavtivos & edAapéoTaTos elme:

KwvoTtavTivos Aéyouar, wpeoPUtepds eipn This &v "Amrapeic oUons &ylas ToU 8ol ékkAnoias
Tfis BeuTépas TV ZUpwv Eopyias, xeipoTovnBeis UTd "APpauiov &mokdtou "Apebouons,
AABov Tpds THY &yiav Upddv olvodov, &9’ & dvadidafar Upds, 611, E&v elonkoustny, &
grdBouev EpéTos, oUk eixopev TaBelv, TouTéoTIv €l T1 E&Bopev ls TOV TOAepov BouAyapias.

MTO(s)

6 inc. O (cf. 684,2) Te] & O 7 ToU TpoUAhou om. O 10 Tpippiknpros | Tpipmikiplos T
12 —15 @ ... oUvoBov om. O 13— 14 &v ... Ths om. M 15 ouvteivovta ] ouvteivuvra O 23
KwvoTavTivos ... elme om. M 24 &mapeic ] &mapie T 24—-25 &pebovons xai HAbov M 27

gré&Bopev! | Em&Bapey O trdBopev? | EmdBapey TO
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Georgio relegioso presbitero et monacho monasterii Renati, quod situm est apud antiquam
Romam

Conone et Stephano presbiteris et monachis monasterii, quod cognominatur Domus
Arsiciae, quod situm est similiter apud antiquam Romam.

Residentibus quoque gloriosissimis patriciis et consulibus omnibusque uenerabilibus et
deo amabilibus episcopis iuxta ordinem in eodem secretario {Trulli}, praepositis in medio
sanctis atque inmaculatis Christi dei nostri euangeliis, Theodorus deo amabilis
diaconus huius sanctissimae {dei catholicae atque apostolicae) magnae ecclesiae et pri-
micerius deo amabilium notariorum Georgii sanctissimi archiepiscopi huius a deo con-
seruandae regiae urbis dixit:

Edocemus uestram gloriam et sanctum ac uniuersale uestrum concilium, quod Con-
stantinus, qui se dicit esse presbiterum sanctae dei ecclesiae, quae est in Apamiale] secundae
Syrorum prouinciae, prae uelo assistit rogans ingressum adipisci, quatenus instruat ues-
trum sanctum concilium quaedam quae ad praesentem dogmaticam pertinet motionem,
et suggerimus iuxta quod placuerit.

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Introeat memoratus Constantinus relegiosus praesbiter.
Et ingressus est.

Sancta synodus dixit:

Constantinus relegiosus qui astat sui cognitionem edicat et causam ob quam aduenit.
Constantinus relegiosus dixit:

Constantinus dicor, presbiter sum sanctissimae dei Apamiensis ecclesiae secundae
Syrorum prouinciae, ordinatus ab Abrahamio episcopo Arethusio, ueni ad sanctum

uestrum concilium, ut instruam uos, quia, si auditus essem, quae passi sumus hoc anno,
non habuimus perpeti, hoc est quod passi sumus in proelio {Bulgariae). uolui
VPG CR(6) MNL(é6)

1 relegioso | religioso G 3 conone ]| canone G 4 Gpowios = arsiciae ] arsitiae V arsitia G
apud ] daapud G! 6 resedentibus CR (inc. et MNL) quoque ] quidem V quod P om. G!
gloriosissimis patriciis | glorioso patriis P et consulibus ] exconsulibus V et exconsulibus PG
exconsolibus C et consuli R omnibusque ] omnibus G 7 iuxta ] iuxa G? secretario ]
secreto VP ToU TpoUAAou = (trulli) om. VPG CR MNL 8 atque ] adque P inmaculatis }
immaculatis ML euangeliis ] euuangeliis G 9 diaconus ] dyaconus R diacono N ToU Beol
kaboAikfis kal &mootoAikfis = (dei catholicae atque apostolicae) om. VPG CR MNL magnae del ecclesiae
MNL 10 georgii ] georgius N 12 edocemus ] et docemus N uestrum V? add. 13 dicit ]
dicat N presbiterum ] praesbiterum P apamiale] ] apamiae VPG CR MNL secundae ] secundo
CR sede L 14 syrorum ] sirorum M assistit ] asistit C*G adsistit C* NL adipisci ]
adepisci C 15 concilium ] conlium C* dogmaticam ] dommaticam P pertinet ] pertenet C
pertinent L motionem ] commotionem L 16 juxta ] ad G iux N 17 gloriosissimi ] gloriosi
P gloriosismi R 18 relegiosus ] religiosus RG MNL praesbiter ] pbt V CR MNL 20
synodus ] sinodus P C M 21 relegiosus ] religiosus RG MNL qui astat ] qui stat VG (1) qui
adstat C M qui asstat N cognitionem ] cognicionem P causam | cusam C! aduenit ]
obuenit VPG (!) 22 relegiosus ] religiosus G MNL 23 dicot om. N sum ] sume dei L
apamiensis ] apimiensis VPG ecclesiae ] aecclesiae G N 24 syrorum ] sysorum P (1) prouinciae ]
prouintiae VN ordinatus ] ordenatus C abrahamio ] abranio G abramio MN arethusio ]
aretusio C aretuso G sanctum ] secundum L 2§ instruam uos | instruamus N passi ]
passe V apassi NL sumus ] sunt VPG CR NL 26 habuimus ] habemus CR proelio ]

prelio VG R MNL Poukyapias = (bulgariae) om. VPG CR MNL

10

15

20



10

20

696 617B6~D12

NbEANoa y&p &mo &pyfis eloehbeiv eis TNy oUvodov kal Trapaxkaiéoal, fva yévnTon
elprvn, fva Ti ToTe EveoTikdY YéunTan els péoov, kol pndt ékeivor BAIPwvTan pndt Ekeivor,
TouTEGTIV of AéyovTes Bv BEATUa Kad of AéyovTes SUo BeAfjuaTa. kai &iABov gyyus
ToU TaTpikiou Osodwpou Tol oTpaTnyol Kai TapekdAnoa adTd, tva alrds AaAnon Utrép
ol ls THV ouvodov, fva yévnTtan &ydmn kai eiprivn, &1 elprivnv kai &ydmny TAéov SAwv
Gyama 6 Geds. Kai &pT1, EQv keAeUnTe, va, & BE8wkE pot & Beds Trepi TioTewS, ypdyw
2upioTi kai éppnveveTon paikioT,

‘H &yio oUvodos elre:

Kafas T& oixeia yvwpiouara E8HAwoas fuiv NpaikioTi, doaltws kad T& Tfjs TioTedds
oov UTrarydpeucov.
KowvoTavtivos TrpecBuTepos eite

Awwpiaw, (SéooTa,) AdPw fuepdv E§ kai ypdpw ko' EauTdv THY TrioTIv pou kod pépw
oUTHY Tpos TNV &ylav Uudv cuvodov.

Ot &vBofoTator &pyovTes kai 1y &yia oUvodos elmov:

Kat& mpdraciv oou mapeyévou wpds fiuds opeidwv T& Tiis TioTecds ocou eimeiv TGV
&varykaiwv obv kaBéoTnke Topaypfipa T& Tiis TioTeds cou E§ertrelv APiv kad TOV TpdTTOV,
oUTrep eias, yevéoBar EveoTikol.

Kwvotavtivos 6 elAoPéoTaTos mpeoPUTepos elmev:

"Eyc 8Uo puoeis Aeyw, doatrep Eppén &v Xahkndévl, kai o idicopara, kad Trepl dvepyeias
Hdynv oUk Exw, E&v s iBimdpaTa Adyete T BEAnux Bt &v Aéyw ToU TrpocwTrou ToU
Beol Adyou (Tfis UmooTdoews. tv y&p PoUuAnobe Eeimeiv ThHv &AnBeiav koAds, Ti EoTv
UdoTaots, oUk oida, BEAnpa 8¢ Aéyw elvan ToU TpoowTrou TolU 8ol Adyou) kai peTd THv
CAPKWOIY' TATNp Y&p kad vids kai &ytov Tvelpa v oTi BEAnpa.

6 cf. Ps. 83,12

MTO

2 pnde v] pn T 3 Eyyus] &vyus O 6 keheunTe | kedevere T keAeunTan O 7 kai om. O
ypaukioTi ] cupioti M 12 Siwpiav ] Sopiav T domini = {8éomota,) om. MTO gauTov |
guauTov ? 15 mwpdTaciv | wpdbsoiv M oov om. M 20 AéyeTe ] Aéynte M'T ToU? om. M

21—22 {Tfis ... Aoyou) MT lac., om. O (c¢f. 702,20 —12) 23 kail om. M
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enim <{ab exordio) ingredi in synodo et rogare, ut pax fieret, quatenus aliquod ENOTICUM,
id est adunatorium, fieret in medio, {et) neque illi neque illi contristarentur, hoc est qui
dicunt unam uoluntatem et qui dicunt duas uoluntates. et profectus sum ad
Theodorum patricium strategum et rogaui eum, quatenus ipse pro me loqueretur ad
sinodum, ut fieret caritas et pax, quia pacem et caritatem plus omnibus diligit deus.

et nunc, si iubetis, ut, quod mihi dedit deus de fide, conscribam Syriatice et interpretetur
Grece.

Sancta synodus dixit:

Quemammodum proprietatis indicia insinuasti nobis Grece, similiter et quae fidei tuae
sunt dic t{u).

Constantinus presbiter dixit:

Indutias, domini, accipiam sex dierum et scribo apud me fidem meam et defero eam
ad sanctum uestrum concilium.

Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:

Iuxta propositionem tuam aduenisti ad nos, ut deberes quae fidei tuae sunt dicere;
necessarium ergo exsistit, ut confestim quae fidei tuae sunt edicas nobis et modum exoTiCI,
id est adunatorii, quod dixisti fieri.

Constantinus relegiosus presbiter dixit:

Ego duas naturas dico sicut dictum est in Chalcedona, et duas proprietates, et de
operationibus contentionem non habeo, si[c]ut proprietates eas dicitis; uoluntatem uero
unam dico personae dei uerbi ipsius subsistentiae. nam si uolueritis ediscere ueritatem
bene, quid sit HYPOSTASIS, id est subsistentia Graece, nescio, uoluntatem uero dico esse
personae dei uerbi et post incarnationem; pater quippe {et) filius et spiritus sanctus una
est uoluntas.

VPG CR MNL

1 &md &pxfis = <ab exordio) om. VPG CR MNL in synodo ingredi G synodo ] sinodo P C
togare | pare G! quatenus ] quatinus G aliquod ] aliquid L 2 adunatorium ] adunatorum P!
ked = {et) ] [ut] VPG CR MNL neque illi* om. R M qui ] quod R 3 uoluntatem ] uolontatem
C uoluntates ] uolontates C 4 patricium ] patriarchium L strategum ] stratecum C'R qua-
tenus ] quatinus G loqueretur ] loquaeretur N 5 sinodum ] synodum G MNL diligit ] dilegit
C 6 quod] quid N mihi ] michi G N deus dedit CR conscribam ] scribam MNL
syriatice ] syriacae VG* syriaticae C M? 8 synodus ] sinodus P C! 9 quemammodum ] quemad-
modum CRG MNL proprietatis | propriaetatis P? proprietas L indicia ] inditia CR MN
insinuasti ] insinuatis M*NL 10 Umraydpeucov = dic t{u) ] dicta VPG CR MNL 11 dixit om. L
12 indutias ] inducias VPG C'R ML apud ] aput V 14 gloriosissimi ] gloriosi L sanctum
concilium ] sancta synodus CR (sinodus C?) 1§ iuxta] iusta L deberes ] deberis CR 16
necessarium enim ergo L! exsistit ] existit PG MNL fidei ] fi P* ENOQTICI ] ENODICI VPG
17 adunatorii ] adunatorium MNL 18 relegiosus ] religiosus RG MNL 19 chalcedona ] calcedona
C' MNL calchedona R calcedonia G de] duae V due P duorum G 20
operationibus ] operationum G contentionem ] contententionem L* habeo ] habe P! babeo
M!N gdv s = si[cjut] sicut VPG CR MNL proprietates | proprietatis V uoluntatem ]
uolontatem C uoluntate R uero ] uera M* ueram NL 24 ipsius ] unius N uolueritis ]
uoluerit VPG uolueretis CR ediscere ] se discere VPG edicere R 22 HYPOSTASIS ]
YPOSTASSIS V IPOSTASIS P YPOSTASIS R YPOTASIS G subsistentia om. V
graece ] agrece M'N nescio ] necio G* nesio L* uoluntatem ] uolontatem C 22—23
personae esse G 23 kai = {et) om. VPG CR MNL 24 uoluntas ] uolontas C

20
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Oi tvdotdTaror &pyovTes kai f) &yl oUvodos simov:

Emri Ths &vodpkou oikovopias ToU kupiou fiuddv ‘Incol XpioTol T6 &v BéAnua, Omep
Atyets, THis Belas alTol Umdpyel puoesws 1) Tiis &vBpwrivng puoews;

KawvotavTivos 6 edAaPéoTaTos eitre’

Tis BedTnTOS Adyw elven TO BEANBaL
Ot &vBotéTaror &pyovTes kad 1) &yia aUvodos elmrov:

‘H &vbpeotrivn guots Tol kupiou fuddy ‘Incoll XpioTol elxe SEAnov 1) olyi;
KewvoTtavtivos ¢ ebAaPéoTaTos elmre:

Duokny, vai® gixe ydp oty &d yaoTpds €ws oTaupol, kot idiwpa Afyw oiTo, xal
iSicopd EoTiv.

Oi &vBoEdTaTor &pyovTes kad 1) &yla oUvodos eirov

Ti o0v; &mo 1ol oTaupol Thy guow THv &vlpwTtivny elacey 6 XpioTos;
Kwvotavtivos 6 eVAaPéoraTos eimrev:

Oux Epewve pet’ altoU 1O &vBpymivov BéANpa, &AA Euelve MeTX ToU afpaTos kad THis
oapkds, 8T1 oU Xpnlel oUdt payeiv oUdt mielv oUdt Kounbivar oUdE TepiTaTioal.
01 &vdofoTaTor &pyovTes kal 1) &yia oUvodos eiov:

Tpd ToUTov Epnoas, 6Tt v BEAnua elxe TO TpdowTov ToU Beol Adyov, kal peTd TaUTa
elras, 8T1 puotkn elxe BEANOIY 1) &vbpeoTdTns alTol 8fev KaTd Tous ooUs Adyous év elxe
TTPOCWTIKOY BEANPa Kai BV QUOIKOV, Kai Tréds oU #v BEANua Sof&lels il XpioTol;
KwvoTtavTtives 6 ebAaPéoToTos eimev:

‘O XpioTos &efike kai &medUoaTo adTd peTd ToU aipatos kad Tfis oapkds.

Ot &vBoEoTaTor &pyovTes kal 1) &yia avvodos elrov

TToU y&p Epewvev 1y odp§ kad 16 alpg;
KwvoTtavtivos 6 edAapéoTaTos elmev’

"AmedloaTo alTo.

Ot evBogoTaTor &pyovTes kad 1) &yia ouvodos elrov:

Tis &meducaTo THY odpKy;

15 cf. Joh. 21,13 cf. Joh. 4,7 cf. Mt. 8,24

9 cf. Maximus conf., disputatio c. Pyrrho, PG 91,300 C

MTO
3 QuoEws? om. O 4 eUAaPioTaros TpeoPUTepos el M 9 Ews ToU oTaupol O 13 6 eVAaPéoTaTos
om. O 14 Epewve? | Evépeive M 15 oU ] oldt M 17 6tiom. T 20 & sbhoBéoTaTos om. O

2.4 6 ebhaPéoTaTos om. O



618 E1—619 B 1o ACTIO SEXTADECIMA 699

Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Ipsam unam uoluntatem, quam dicis in dispensatione incarnationis domini nostri Iesu
Christi, diuinae eius naturae est an humanae eius naturae?
Constantinus relegiosus dixit:

Diuinitatis dico esse uoluntatem.
Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Humana natura domini nostri Iesu Christi habuit uoluntatem an non?
Constantinus relegiosus dixit:

Naturalem, etiam; habuit namque eam ab utero usque ad crucem, et proprietatem hanc
dico, et proprietas est.

Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Quid ergo? ab ipsa cruce naturam humanam deseruit Christus?
Constantinus relegiosus dixit:

Non mansit cum eo humana uoluntas, sed mansit cum sanguine et carne, quia non
indiget neque comedere neque bibere neque dormire neque ambulare.
Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Ante hoc effatus es, quod unam uoluntatem habuit persona dei uerbi, et post hoc
dixisti, quia naturalem habuit uoluntatem humanitas eius; unde secundum sermones tuos
unam habuit personalem uoluntatem et unam naturalem, et quomodo tu unam uoluntatem
sentis in Christo?

Constantinus relegiosus dixit:

Christus deseruit et exuit eam cum carne et sanguine.
Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Ubi itaque remansit ipsa caro et sanguis?
Constantinus relegiosus dixit:

Exuit eam.

Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:

Qui{s) exuit carnem?

VPG CR MNL

1 sancta synodus ] sanctum concilium G synodus ] sinodus P C! 2z unam om. VL uoluntatem ]
uolontate C dispensatione in incarnationis N 4 relegiosus | piissimus R religiosus G MNL
religiosus presbiter dixit G 5 uoluntatem ] uolontatem C 6 sancta synodus ] sanctum concilium VPG
synodus | sinodus C! dixerunt om. N 7 iesu christi nostri P uoluntatem | uolontatem C
8 relegiosus ] religiosus RG MN om. L 9 naturalem ] naturale C namgque ] nanque L eam ]
ea VPG utero ] utro VP 11 synodus ] sinodus C* 12. ab ] ad MNL (1) ipsa cruce ] ipsam
crucem M 13 relegiosus | religiosus RG MNL 14 uoluntas ] uolontas C sed]etL carne
et sanguine G carne ] carnae C 15 comedere ] commedere MNL neque bibere om. N 16
sancta synodus ] sanctum concilium VPG R synodus ] sinodus C! 17 effatus es ] effactus est M!
et factus es N uoluntatem ] uolontatem C persona | personam N hoc om. G 18
uoluntatem ] uolontatem C humanitas | humanitatis M 19 habuit unam VPG uoluntatem? |
uolontatem C quomodo ] comodo P qué R uoluntatem? ] uolontatem C 21 relegiosus ]
religiosus RG MNL 22 christus ] xpc G (ita saepe) exuit ] exiuit P eam ]| aeam N 23
synodus ] sinodus P C! 25 relegiosus om. G religiosus R MNL 26 exuit | exiuit P* 27
iudices ] iudicis P synodus ] sinodus P C! 28 Tis = qui{s) ] qui VPG CR MNL - exuit ] exiuit
P carnem ] carne C
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KwvotavTivos 6 elAoPéoTaTos elmev:

‘O XpioTos.
Oi &vBogoTaror &pyovTes kai 1) &yia ouvodos elrov:

Kad T &vbpaomivov BéAnua cuvamedUoaTo Ti) oopki;
KwvoravTivos 6 elAopéotaTos elme’

Nci, 8éorota, THv 8EAnoY Ekelvnv.
Oi tvBogodTaror &pyovTes Kai 1) &yl oUvodos eiov:

Makdpios & yevopevos ratpidpyns "AvTtioxsias oUtws EmioTeuoey, ws oU Aéyels.
KeovoTavTivos 6 ebAaBéoTaTos eimey:

Nad, SéotroTa, &5 £y Aéyw Ev BANpa’, oUTws kal Maxdplos EAeyev, oUTtws yap kai
fikovoa &€& auToU.
‘H &yia oUvodos elrev:

OUTos povels kai oUTws Eupévels uéxpt Téhous &v TH alTi) 86&n;
Kwvotavtives (& stAapéoTaTos) ee

Nad, 8éoTroTe, oUTws gpovéd kal oUTws ToTeUw, kol oUk EvBéxeTar EAAWS.
‘H &yia ouvodos EePonoey

AUTn fi 86&a TéY Mowviyaiwv éoTiv: oUtn f TioTis "AToAvapiov EoTiv:
&vddepa aTEd peTd TEOV SoypdTwy aldtol T& vEw Maviyaie dvdbepar TR
vé "ATroAvapin dvdBepar E8w PANONATW 6 Mavixaios' T&o1 Tols alpETIKOIS
&véBepc

Ked petd 10 EPAndBfivan tov adtov KewvoTtavTivov Tewpylos & dyiwmTaTos &pxiemiokotos
Tfis BeopuAdKTOU TAUTNS Kot PaciAidos ToAews elrev:

"Ey kad Tives dAlyol Tév Umd Tdv kot £pé Bpdvov o1 TdTwy EmokdTwy 81’ oikovouiov
Td TopokahoUpey, fva, & TV Evdexopévwy éoTiv, dvopaoTi wf dvabepaTiofdor T
TPOTWTX els T& EkPoroels, TouTéoT Zepytos, TTUppos, TTalAos kad TTéTpos.

MTO

1 6 ebAaBéoTaros om. O 5 & eVAaPéoTaTos om. O 8 ErmioTevoev | EmioTevey M ou om. O
9 & ebAcPéoTaros om. O 10 kai' om. O kai? om. M 13 &v T oUTh) B36En wéypr TéAous M
14 relegiosus = {6 ebAaPeoTaTosy om. MTO 19 —20 T&o1 ... &vdBepax om. T 24 OAiyol ] EmriokoTrol
O 6o1wT&TWY EmokdTwY | dowwTaTol Eriokotmror T dowwTaTtol O 25 pn &vabepaTiofdot

dvopaoTi O
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Constantinus relegiosus dixit:
Christus.
Gloriosissimi iudices et sancta synodus dixerunt:
Et humanam uoluntatem simul exuit cum carne?
Constantinus relegiosus dixit:
Etiam, domini, uoluntatem illam.
Gloriosissimi iudices et sanctum concilium dixerunt:
Macarius, qui fuit patriarcha Antiochiae, sic credebat, ut tu dicis.
Constantinus relegiosus dixit:
Etiam, domini, sicut ego dico ,unam uoluntatem®, ita et Macarius dicebat, sic namque
et ex eo audiui.
Sancta synodus dixit:
Ita sentis et ita perseueras usque in finem in hac secta?
Constantinus relegiosus dixit:
Etiam, dominli, sic sentio et sic credo, et non est possibile aliter.
Sancta synodus exclamauit:
Haec secta Manicheorum est! haec fides Apollinarii est! anathema illi
cum dogmatibus suis! nouo Manicheo anathema! nouo Apollinario ana-
thema! foras mittatur Manicheus! omnibus hereticis anathema!

Et postquam expulsus est idem Constantinus, Georgius sanctissimus archiepiscopus huius
a deo conseruandae regiae urbis dixit:

Ego et quidam parui, qui sub sede mea sunt uenerabiles episcopi, propter dispensationem
rogamus, ut, si possibile est, nominatim non anathementur personae in exclamationibus,
id est Sergius, Pyrrus, Paulus et Petrus.

VPG CR MNL

1 relegiosus ] religiosus G MNL 2 exuit eam christus L christus ] spiritus VPG 3 synodus ]
sinodus P C* 4 uoluntatem simul ] uolontatem semul C s relegiosus ] religiosus RG MNL 6
domini ] domine M! uoluntatem ] uolontate C 8 macarius ] macharius G M patriarcha
antiochiae ] patriharcha anthiochiae P 9 relegiosus ] religiosus RG MNL 10— 15 sicut ... domini M
repet. uoluntatem ] uolontatem C macarius ] macharius G M* macharas M? macaras N
11 et om. GN 12 synodus ] sinodus P C 13 hac ] hanc VP ac C 14 relegiosus ] religiosus
RG MNL 15 sic*] si P 16 synodus ] sinodus P Ct 17 secta ] sextam N apollinarii ]
apolinarii CR N apolonarii P* apollonarii P*G est? om. C anathema ] anathima C
18 anathema'] anathima C apollinario | apollenario VP N apolinario CR apollonario M!
appollinario M? 18—19 anathema?)] anathima C 19 foras] foris VP NL manicheus ]
ma.nicheus P ras. omnibus ] omnibusque CR omibus G hereticis ] aereticis P anathema ]
anathima C 21 postquam ] poquam P! idem om. VPG id est N 23 ego quidem et L
sede mea | sede me R demea N uenerabiles ] uenerabilis P' N propter ] prbi V (= presbiteri)
ppPR 81’ oikovopiav Twv& = propter {quandam} dispensationem? 24 si} qui R om. MNL
possibile ] possibili VPG nominatim ] nominatum P* nomenatim C nomen a quibus R
nominati N om. L non M del. anathementur | hanathamentur P anathimentur C
anathematizentur R in exclamationibus ] non ex inclamationibus N exclamationibus ] exclamacio-

nibus V 25 pyrrus | pytrhus P phyrrus CRG
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‘H &yla ouvodos elme’

Tovus koo kaTakpiTous doderyBivTas kal kaTd &Trdépacty fueTépav A15n EPANBEVTAS
&K TQV lepddv SimTUxwV Séov kabBéoTnke kol els Tas EkPonoels TouTous dvopaoTi dvabepa-
Tioffjval.
fewpylos & &yrwTartos dpylemiokotos Ths PaciAiBos TaTns ToAews elmrev

‘Ere187 1ol mAnfous fltor TédV ToAAGDY TavTayoU f) BouAn kpael, dvayxaiov éoTwv
dvopco T T& AexbévTa TrpdowTta dvabepaTiodijva.

Kai é€eponoav &mavtes'

TToAA& T &1 ToU PaoiAéws' KwvoTtavTivou peydAou PactAéws TTOAMAG T ETN
bpBoddlov PaoiAéws TOANE T& ET1y {eipnvoTtroiol PooiAéws TOAAG T& ETr)°
KwvoTtavTivou véou GeoSociou troAA& T& ETTy’ KewvaTavTivou véou Mapkiavol
TOAAS T& TN KwvoTtavtivou véou ‘lovoTtiviavol BaoiAéws TToAAX T& &Try’

ToU QUAaKos THs dpfodoias moAA& Td ETn TO oTAPIYHa TGOV EKKANOIDY, KUpIE,
pUAaEov’ TOV @UAaka Tfis TrioTews, KUpie, Tepicwoov’ "Ayd&Bwvos Tama
‘Poopns TTOAAK T& ETTY [ewpyiov matpi&pyov KwvoTtavTivouTmdAews TTOAAX T& ETr

Beopdvous TraTpidpyou "AvTioyeias TTOAS T& ET1)’ SpBoBoEou ouvdBou TTOAAK
T& ETTy 6pBoddEou ouyKkATTOoU TOAAK T& ETn.

Beo8wpw aipeTik®d TG PapaviTy dvdbepor 2epyioy aipeTikGd qvdbepor
KUpow aipeTikéd dvdBepar ‘Ovwpiey aipeTik® dvdbepa MUppe aipeTIK® &v&-
Bepor TToAco aipeTikG &udBepar MTéTpoo aipeTikg dudBepar Makapia
kol Zrepdve kai TToAuypoview aipeTikois dvdfeuar ‘Atrepyic 1 Tlépyns émiokoTn-

21 cf. p. 686,13; cf. G. Kreuzer, Die Honoriusfrage ..., p. 91

MTO

5 BaoiAiSos TauTns ToAews | peydAns méAews Tavtns O 7 GvaBepamiodfjvar & AsyxBéivta mpdowma O
10—12 pacifico ... annos = (elpnvotroiol ... #Tn) om. MTO (cf. 696,21 —22) 12 PaoiMéws om. Lat.
13—14 KUpie pUAa§ov om. T 14 TioTews ] ikkAnoioas M 17 Spfo8bfov ... ETn om. M 19

TUppw | kUppw T 21 kai! om. M aipeTikois om. M
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Sancta synodus dixit:

Eos, qui semel condemnabiles demonstrati sunt et secundum sententiam nostram
jamdudum eiectos de sacris diptichis, oportunum exsistit etiam in exclamationibus hos
nominatim anathemare.

Georgius sanctissimus archiepiscopus huius regiae ciuitatis dixit:

Quoniam multitudinis siue multorum ubique consilium obtinet, necessarium est no-
minatim memoratas personas anathemari.
Et exclamauerunt uniuersi:

Multos annos imperatori! Constantino magno imperatori multos annos!
orthodoxo imperatori multos annos! pacifico imperatori multos annos!
Constantino nouo Theodosio multos annos! Constantino nouo Marciano multos
annos! Constantino nouo lustiniano multos annos! conseruatori rectae fidei
multos annos! firmamentum ecclesiarum, domine, custodi! conseruatorem
fidei, domine, conserua! Agathoni papae Romano multos annos! Georgio
patriarchae Constantinopoleos multos annos! Theophanio patriarchae Antiochiae
multos annos! orthodoxo concilio multos annos! orthodoxo senatui multos
annos!

Theodoro haeretico Pharanitano anathema! Sergio haeretico anathema!

Cyro haeretico anathema! Honorio haeretico anathema! Pyrrtho haeretico
anathema! Paulo haeretico anathema! Petro haeretico anathema!

Macario haeretico anathema! Stephano haeretico anathema! Polichronio
haeretico anathema! Apergio Pergensi {episcopo) anathema! omnibus

VPG CR MNL

1 synodus ] sinodus P C* 2 condemnabiles ] condempnabiles RG L 3 electos ] eiectis CR (eiecti
sunt) eiecti M diptichis ] dipticis CR MN dypticis GL exsistit ] extitit VPG existit
R MNL exclamationibus ] exclamacionibus M 4 anathemare ] anathimare C anathematizare
R 6 consilium | concilium R obtinet ] obtenet C optinet RG MNL 7 anathemari ]
anathimari C anathematizari R 8 et om. N exclamauerunt ] clamauerunt Ct 9 annos? ]
anos N 10 pacifico ... annos om. N annos* om. L 11 marciano ] martiano MN 12
annos® ) annus P 13 custodi ] custodius R 14 agathoni ] agatoni L papae ] papa M! ro-
mano ] romani N annos ] annus P 15 patriarchae | patriarchi V patriarcha C constan-
tinopoleos ] constantinopolitano VPG constantinopoleus CR constantinopolis N constanti-
nopoli L theophanio ] theofanio C patriarchae? ] patriarcha VP antiochiae ] antioceno V
antiocheno PG anthiochiae CR antiotiae M antiociae NL 16 annos' om. P ort-
hodoxo senatui multos annos concilio orthodoxo G orthodoxo? ] horthodoxo P 16 —17 multos
annos om. G 18 L marg.: nomina hereticorum qui anathematizati fuerunt haeretico® | heretico P!G
C MNIL episcopo R anathema' ] anathima C anathoma R haeretico? | haerico P!
haeritico P* heretico CRG MNL anathema? ] anathima C 19 haeretico! ] heretico CG MNL
anathema! ] anathima C haeretico? | heretico CRG MNL anathema? ] anathima C pyrrho ]
pyr..tho P ras. phyrto CG M pyrro R NL haeretico® ] heretico CG MNL 20 anathema? ]
anathima C haeretico! ] heretico CG MNL haeretico? | heretico CG MNL anathema?® ] ana-
thima C 21 macario ] macaro P macharo G macharrio M haeretico! | heretico CG MNL
anathema® ] anathima C stephano ] sthephano G haeretico? | heretico CRG MNL anathema? ]
anathima C polichronio ] polichonio P! polychronio C N policronio R polycronio ML
22 haeretico ] heretico CRG MNL anathema! ] anathima C apergio ] apegio VPG pergensi |
pargensi VPG ¢mokomioavT = {episcopo) om. VPG CR MNL anathema? ] anathima C ana-
thema® apegio omnibus G

48 Acta conciliorum oecumenicorum II/1l/2,
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oovTl dvdBepar OMots Tois adpeTikols dvdBepar T&O1 TOIS AVTITTOIOUUEVOLS TGOV
aipeTikG@Y dvdBepa.

AUEor 1| TioTis TV XproTiavddn: bpBodéou kai oikoupevikiis cuvddou TTOAAX T&
gTn’

Ot &vdotodTaTol &pyovTes eirov:

Aeyérw fi dyla kad oikoupevikty Upddv ocUvodos, & T1 TGV els dxpiPeoTépay kKaTEATYIV
OUVTEIVOVTWY UTTOMEAEITTTAL TS TrapouoTs Eveka UtroBéoews kai Stov Utrdpyel TrAsiovos
gpedvns 1) nTnoews évTos yevéoBar Ty Updv &y1dTnTa.

‘H &yia oUvodos eftrev:

‘ApkoUvTws pEv Exel T& péypr ToU viv mpaxfévta Te kai Simywviopéva kal el ThHv
TapoUoav SoyuaTikhv {RTnotv ouvTeivovTa, kad' ETépav 8¢ T7) EmeoiThoel ToU Tavayiou
kai fwoTolol TrveUpaTos dpov Tov TH dpbedoiq cupPaivovTa cuvodikds yneioUpeda.

MTO

3 algol ] alge TO 10 pév om. M viv ]| apdvTos M 12 OV om. T
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haereticis anathema! omnibus qui suffragantur haereticis anathema!

Augeatur fides Christianorum! orthodoxo et uniuersali concilio multos annos!
Gloriosissimi iudices dixerunt:

Edicat sanctum et uniuersale uestrum concilium, si quicquam de his, quae ad scrupu-
losiorem indagationem pertinent, relictum est super praesenti capitulo et debeat ampliorem
scrutinationem et inquisitionem [circa] {citra) id adhibere sanctitas uestra.

Sancta synodus dixit:

Sufficienter quidem habet quaeque usque nunc gesta ac decertata sunt et ad praesentem
dogmaticam inquisitionem intendunt. in sequenti uero inspiratione sancti et uiuifici spiritus
definitionem rectae fidei conuenientem synodaliter statuemus.

ACTIO SEPTIMADECIMA

DEFINITIO ORTHODOXAE FIDEI FACTA IN REGIA URBE TEMPORIBUS PIISSIMI AC TRANQUILLIS-
SIMI DOMINI NOSTRI CONSTANTINI MAGNI UICTORIS IMPERATORIS

In nomine domini et dominatoris Iesu Christi dei et saluatoris nostri imperantibus
a deo coronatis et tranquillissimis nostris dominis Flauiis Constantino quidem
piissimo et a deo decreto magno imperatore perpetuo augusto anno XXVIII et
post consulatum eius deo instructae mansuetudinis anno XIII Heraclio uero et
Tyberio a deo conseruandis eius fratribus anno XXIII die XI mensis Septembrii
indictionis decimae.

VPG CB(6)R MNL(10)

1 haereticis* ] hereticis CRG MNL anathema! ] anathima C haereticis? ] hereticis CRG MNL
anathema? ] anathima C 2 augeatur ] augitur C* augiatur C? christianotum ] christi annorum
PG orthodoxo ] orthodoxorum VPG annos P? add. 4 edicat ] et dicat L uniuersale ]
uniuersalem P M! si]sic N ad]a C! 4— 5 scrupulosiorem ] scrupulusiorem CR scru-
puliorem M? scrupolosiorem N 5 indagationem ] indagacionem G pertinent ] pertinet C'R
relictum ] releccum CR MN relatum G rectum L praesenti ] praesente CR 6 scrutinatio-
nem inc. B (cf. 627,13) scrutinationem ] scruptinationem L et inquisitionem om. N inquisitio-
nem } inquaesitionem C inquesitionem B inquisicionem G gvtos = (citra) ] [circa] VPG CBR
MNL 7 synodus ] sinodus P CB 8 usque ] sisque L ac gesta sunt decertata V ac ] recta
R hac NL decertata] decerta MN decreta L 9 inquisitionem ] inquesitionem CB
inquisicionem G sequenti | secuti CBR inspiratione ] insperatione P inspiracione G in-
spiratio L utuifici ] uiuifi €ps N 10 definitionem ] diffinitionem R definicionem G defi-
nitione N synodaliter ] sinodaliter CB 13 septima decima] XVII VG CBR 15 definitio ]
defenitio P definicio G diffinitio R urbe ] ybe C 16 domini ] domno V imperatoris
et uictoris B 18 domini nostri et VPG dominatoris } dominathoris P et* ] atque CBR 19
et ] ac CBR tranquillissimis ] serenissimis CBR dominis nostris G 20 imperatore | imperatori
G principe CBR augusto et imperatore CBR 21 post consulatum eius ] pat V pater P
patri G consulatum ] consolatum - CBR deo instructae eius VPG heraclio ] haeraclio P
eracleo C heracleo BR et ] atque CR adque B 22 tyberio ] tiberio PB conseruandis ]
conseruandorum VPG XXM ] XXII B XI] XII B! 23 indictionis ] indictione G decimae ]
XVGB decim P decima C

48*
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